
1Peso massimo dell'utilizzatore: 25 kg.
2Maximum user weight: 25 kg. 
4Poids maximum de l’utilisateur: 25 Kg.
6Peso máximo del usuario: 25 kg.
DΜέγιστο βάρος Χρήστη: 25 Kg.
3Maximales Gewicht des Benutzers: 25 kg
0Peso máximo do utilizador:  25 kg.
8Maksimalna teža uporabnika: 25 kg.
7Maksimalna dopuštena težina korisnika: 25 kg
BGreutatea maximă a utilizatorului: 25 kg.
CA viselő maximális súlya: 25 kg. 

1Attenzione! Quando il genitore spinge il triciclo usando la maniglia, il poggiapiedi deve essere assemblato correttamente ed il 
genitore deve assicurarsi che i piedi del bambino siano posizionati in modo corretto sul poggiapiedi.
2Warning! When the parent pushes the tricycle using the handle the footrest must be properly assembled and the parent must 
make sure that the child's feet are correctly positioned on the footrest.  
4Attention! Lorsque les parents poussent le tricycle à l’aide de la poignée parentale, le repose-pieds doit être correctement 
assemblé et les parents doivent s’assurer que les pieds de l’enfant sont correctement positionnés sur le repose-pieds.
6¡Atención! Cuando los padres empujan el triciclo empleando el asa, el reposapiés tiene que ser ensamblado de manera correcta 
y los padres tienen que comprobar que los pies del niño sean colocados de forma correcta en el reposapiés. 
DΠροσοχή! Όταν ο γονέας σπρώχνει το τρίκυκλο με τη χειρολαβή, η βάση στήριξης ποδιών πρέπει να έχει συναρμολογηθεί 
σωστά και ο γονέας πρέπει να βεβαιωθεί ότι τα πόδια του παιδιού είναι τοποθετημένα σωστά πάνω στη βάση στήριξης ποδιών.
3Achtung! Schiebt ein Elternteil das Dreirad mit Hilfe des Griffs, muss die Fußstütze korrekt montiert sein und der Elternteil muss 
sich vergewissern, dass sich die Füße des Kindes in der richtigen Position auf der Fußstütze befinden.
0Atenção! Quando o responsável empurra o triciclo usando a pega, o apoio dos pés deve estar montado corretamente e o 
responsável deve certificar-se de que os pés da criança estão posicionados de forma correta no apoio dos pés.
8Pozor! Ko roditelj z ročajem potiska tricikel, opora za noge mora biti pravilno montirana in roditelj se mora prepričati, da so 
otrokove noge pravilno nameščene na opori za noge.
7Pažnja! Kad roditelj gura tricikl pomoću drške, podnožje za noge mora biti pravilno montirano i roditelj se mora osigurati, da 
djetetove noge budu pravilno namještene na podnožju za noge.
BAtenție! Când părintele împinge triciclul folosind mânerul, suportul de picioare trebuie asamblat corect iar părintele trebuie să se 
asigure că picioarele copilului sunt poziţionate în mod corect pe suportul de picioare.
CFigyelem! Amikor a szülő a tolórúddal tolja a triciklit, a lábtámasznak megfelelően összeszerelt állapotban kell lennie, és a 
szülőnek meg kell győződnie arról, hogy a gyermek lába megfelelően illesszkedjen a lábtámaszra.

1Rimuovere tutti gli elementi dell'imballaggio prima di consegnare l’articolo al bambino.
2Remove all packaging components before handing the item to the child. 
4Enlever tous les éléments de l'emballage avant de remettre l'article à l'enfant.
6Eliminar todos los componentes del embalaje antes de entregar el artículo al niño.
DΑφαιρέστε όλα τα μέρη της συσκευασίας πριν αφήσετε το προϊόν στα χέρια του παιδιού.
3Alle Verpackungselemente entfernen, bevor der Artikel dem Kind übergeben wird. 
0Remova todos os elementos da embalagem antes de entregar o artigo para a criança.
8Preden igračo izročite otroku, odstranite vso embalažo.
7Prije nego što djetetu predate predmet potrebno je ukloniti sve dijelove pakiranja.
BÎndepărtați toate elementele ambalajului înainte de a înmâna articolul copilului. 
CMielőtt a gyermeknek átadja az árucikket, távolítsa el az összes csomagolóanyagot.

1Pulire con panno umido.
2Wipe with a damp cloth
4Nettoyer avec un chiffon humide.
6Limpiar con un paño húmedo.
DΚαθαρίστε με ένα υγρό πανί
3Mit einem feuchten Tuch reinigen. 
0Limpe com um pano húmido.
8Očistite z vlažno krpo.
7Čistiti s vlažnom krpom.
BȘtergeți cu o cârpă umedă.
CNedves ruhával tisztítsa.

Importato e distribuito da:
Importé et distribué par :
GLOBO S.p.A.
Via D. Alighieri, 56
37031 Illasi (VR) Italy
www.globo.it
Prodotto da:
Produit par :
Star81 Ltd,
Suite 2714, North Tower,
Concordia Plaza,
1 Science Museum Rd, TSTE,
Kln, HK
Made in/Fabriqué en :
□ Italy   □ France   □ Germany   
□ UK   □ USA   □ Mexico  ■ China      

 C.T. 05453 

1AVVERTENZE! LEGGERE E CONSERVARE. Non adatto a bambini di età inferiore a 10 mesi, a causa dell'abilità necessaria per utilizzare correttamente il giocattolo. Attenzione! non adatto a bambini di età superiore a 36 mesi. Resistenza insufficiente. Attenzione! Il prodotto deve essere 
montato da un adulto.  Controllare periodicamente tutte le parti che con il tempo potrebbero deteriorarsi e causare pericolo di caduta o rovesciamento. Attenzione! Per le sue caratteristiche d'uso ed elementi che lo compongono il gioco può risultare pericoloso se utilizzato in modo scorretto da bambini 
molto piccoli. Attenzione! Utilizzare sotto la sorveglianza diretta di un adulto, un errato utilizzo del gioco può essere causa di pericolo, tenere fuori dalla portata di bambini molto piccoli. Avvertenza! Il giocattolo deve essere tolto dalla portata del bambino se danneggiato. Attenzione! questo giocattolo non 
ha freni. Il giocattolo deve essere usato con attenzione poiché è richiesta abilità per evitare cadute o collisioni che possono causare lesioni. 
2WARNINGS! READ AND KEEP. Not suitable for children under 10 months since they lack the skills required to use the toy correctly. Warning! Not to be used by children over 36 months. Insufficient loading capacity. Warming! Product must be assembled by an adult. Periodically check any 
parts that could deteriorate over time and cause the risk of falling or overturning. Warning! Due to its characteristics of use and the elements that compose it, the game can be dangerous if used incorrectly by very young children. Attention! Use under the direct supervision of an adult; the incorrect use of 
the game can be dangerous; keep out of the reach of very young children. Warning! If the toy becomes damaged, it should be removed from the reach of the child. Attention! This toy has no brakes.  The toy must be used with care as skill is required to avoid falls or collisions which can cause injury.
4ATTENTION! A LIRE ET GARDER. Ne convient pas aux enfants de moins de 10 mois, en raison de l'habileté requise pour utiliser correctement le jouet. Avertissement ! Le produit ne doit pas être utilisé par les enfants de plus de 36 mois. Capacité de chargement insuffisante. Avertissement ! 
Le produit doit être assemblé par un adulte. Vérifier périodiquement toutes les pièces qui pourraient se détériorer au fil du temps et causer un danger de chute ou de renversement. Avertissement ! Étant donné ses caractéristiques d'utilisation et les éléments qui le composent, le jouet peut être dangereux 
s'il est mal utilisé par de très jeunes enfants. Attention ! Utiliser sous la surveillance directe d'un adulte, une mauvaise utilisation du jouet peut entraîner un danger, garder hors de la portée des enfants en bas âge. Avertissement ! Le jouet doit être retiré de la portée de l'enfant s'il est endommagé. 
Attention ! Ce jouet n'a pas de freins. Le jouet doit être utilisé avec précaution car des compétences sont nécessaires pour éviter les chutes ou les chocs qui peuvent causer des blessures. 
6¡ADVERTENCIAS! LÉASE Y GUÁRDESE. No recomendado para niños de menos de 10 meses de edad debido a la habilidad necesaria para utilizar correctamente el juguete. ¡Advertencia! No debe ser utilizado por niños de más de 36 meses.  Capacidad de carga insuficiente. 
¡Advertencia! El producto debe ser montado por un adulto. Controlar periódicamente todas las piezas que con el tiempo podrían deteriorarse y provocar caídas y vuelcos. ¡Advertencia! Por sus características de uso y los elementos que lo forman el juguete puede ser peligroso si lo utilizan de forma no 
apropiada niños muy pequeños. ¡Atención! Utilizar bajo la supervisión directa de un adulto, un uso incorrecto del juguete puede ser peligroso, mantener fuera del alcance de niños muy pequeños. ¡Advertencia! El juguete debe mantenerse fuera del alcance del niño si ha sufrido daños. ¡Atención! Este 
juguete no tiene frenos. El juguete debe utilizarse con cuidado ya que se necesita habilidad para evitar caídas o golpes que puedan causar lesiones. 
DΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ! ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 10 μηνών, λόγω της ικανότητας που απαιτείται για τη σωστή χρήση του παιχνιδιού. Προειδοποίηση! Να μη χρησιμοποιηθεί από παιδιά μεγαλύτερα των 36 μηνών: Η αντοχή βάρους είναι 
ανεπαρκής. Προειδοποίηση! Η συναρμολόγηση του προϊόντος θα πρέπει να γίνει από έναν ενήλικα. Ελέγξτε ταχτικά όλα τα μέρη που με τον καιρό μπορούν να υποστούν φθορά και να δημιουργήσουν κινδύνους πτώσης ή ανατροπής. Προειδοποίηση! Λόγω των χαρακτηριστικών χρήσης και των μερών 
που το αποτελούν, το παιχνίδι μπορεί να εγκυμονεί κινδύνους εάν χρησιμοποιηθεί λανθασμένα από πολύ μικρά παιδιά. Προσοχή! Χρησιμοποιείται υπό την συνεχή επιτήρηση ενός ενήλικα. Η λανθασμένη χρήση του παιχνιδιού εγκυμονεί κινδύνους, κρατήστε μακριά από πολύ μικρά παιδιά. 
Προειδοποίηση! Το παιχνίδι πρέπει να αφαιρεθεί από το παιδί εάν έχει υποστεί ζημιά. Προσοχή! Αυτό το παιχνίδι δεν έχει φρένα. Το παιχνίδι χρησιμοποιείται με προσοχή επειδή χρειάζονται ειδικές ικανότητες για την αποφυγή πτώσεων ή χτυπήματα που ενδέχεται να προκαλέσουν τραυματισμούς . 
3ACHTUNG! LESEN UND AUFBEWAHREN. Nicht für Kinder unter 10 Monaten aufgrund der für die richtige Benutzung des Spielzeugs notwendigen Geschicklichkeit geeignet. Warnung! Nicht für Kinder über 36 Monate geeignet. Unzureichende Tragfähigkeit. Warnung! Das Produkt muss 
von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile, die sich im Laufe der Zeit abnutzen und die Gefahr des Herunterfallens oder Umkippens verursachen könnten. Warnung! Aufgrund seiner Gebrauchseigenschaften und Elemente kann das Spielzeug bei 
unsachgemäßer Verwendung durch sehr kleine Kinder gefährlich sein. Achtung! Das Spielzeug nur unter direkter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden, da eine unsachgemäße Benutzung gefährlich sein kann; bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von sehr kleinen Kindern auf. Warnung! Das 
Spielzeug muss aus der Reichweite von Kindern entfernt werden, wenn es beschädigt ist. Achtung: Dieses Spielzeug hat keine Bremsen. Das Spielzeug muss mit Vorsicht verwendet werden, da es Geschicklichkeit erfordert, um Stürze oder Stöße zu vermeiden, die Verletzungen verursachen können. 
0AVISOS! LEIA E CONSERVE. Não adequado para crianças menores de 10 meses, por causa da habilidade necessária para utilizar corretamente o brinquedo. Advertência! Não deve ser utilizado por crianças de idade acima de 36 meses.  Capacidade de carga insuficiente. Advertência! O 
produto deve ser montado por um adulto. Controle periodicamente todas as peças que com o tempo podem deteriorar-se e gerar risco de queda ou capotamento. Advertência! Devido às suas caraterísticas de uso e elementos, o brinquedo pode ser perigoso se utilizado de forma incorreta por crianças 
muito pequenas. Atenção! Utilize sob a supervisão direta de um adulto, o uso incorreto pode ser causa de perigo, mantenha fora do alcance de crianças muito pequenas. Advertência! O brinquedo deve ser tirado do alcance da criança se estiver danificado. Atenção! Este brinquedo não tem travão. O 
brinquedo deve ser utilizado com cuidado dado que é necessário ter habilidade para evitar quedas ou impactos que podem causar lesões. 
8OPOZORILA! PREBERITE IN SHRANITE. Igrača ni primerna za otroke, mlajše od 10 mesecev, ker so za njeno pravilno uporabo potrebne primerne sposobnosti. Opozorilo! Igrače ne smejo uporabljati otroci, mlajši od 36 mesecev. Nezadostna nosilnost. Opozorilo! Izdelek mora montirati 
odrasla oseba. Redno pregledujte vse dele, saj se lahko s časom pokvarijo, kar lahko predstavlja tveganje za padec ali prevrnitev. Opozorilo! Zaradi svojih značilnosti uporabe in sestavnih delov je igrača lahko nevarna, če jo nepravilno uporabljajo zelo majhni otroci. Pozor! Igrača se sme uporabljati samo 
pod neposrednim nadzorom odrasle osebe, njena napačna uporaba je lahko nevarna. Hraniti zunaj dosega zelo majhnih otrok. Opozorilo! Poškodovane igrače ne dajajte otroku. Pozor! Igrača nima zavor. Pri uporabi igrače boditi pozorni, saj j je skrbna uporaba Igračo previdno uporabljajte, saj je potrebna 
posebna spretnost za preprečitev padcev ali udarcev s posledičnimi poškodbami.  
7UPOZORENJA! PROČITAJTE I SAČUVAJTE. Nije prikladno za djecu mlađu od 10 mjeseci zbog nedovoljno razvijene sposobnosti da ispravno koriste igračku. Oprez! Igračka nije namijenjena djeci starijoj od 36 mjeseci zbog nedovoljne nosivosti. Oprez! Proizvod mora montirati odrasla 
osoba. Povremeno provjerite sve dijelove koji se s vremenom mogu istrošiti i uzrokovati opasnost od pada ili prevrtanja. Oprez! Zbog načina korištenja i sastavnih elemenata, igračka može biti opasna ako je nepravilno koriste vrlo malena djeca. Pažnja! Koristiti pod neposrednim nadzorom odrasle osobe, 
nepravilno korištenje igračke može biti izvor opasnosti, držati podalje od vrlo malene djece. Oprez! U slučaju oštećenja, igračku je potrebno skloniti podalje od dohvata djece. Pažnja! Ova igračka nema kočnice. Igračka se mora pažljivo koristiti jer je potrebno savladati sposobnosti neophodne da bi se 
izbjegli udarci i padovi koji bi mogli prouzročiti ozljede. 
BAVERTISMENTE! CITIȚI ȘI PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI. Jucăria nu este recomandată copiilor cu vârsta sub 10 de luni întrucât aceștia nu dețin abilitățile necesare pentru a o utiliza în mod corect. Avertizare! A nu se utiliza de către copiii cu vârsta peste 36 de luni. Capacitate 
de încărcare insuficientă. Avertizare! Produsul trebuie montat de un adult. Controlați periodic toate părțile acestuia care, cu timpul, se pot deteriora cauzând pericol de cădere sau de răsturnare. Avertizare! Datorită caracteristicilor sale de utilizare și a elementelor care o compun, jucăria poate fi 
periculoasă dacă este folosită incorect de către copiii foarte mici. Atenție! A se utiliza sub supravegherea directă a unui adult; utilizarea incorectă a jucăriei poate cauza pericol. A nu se lăsa la îndemâna copiilor foarte mici. Avertizare! Jucăria nu trebuie lăsată la îndemâna copilului dacă este deteriorată. 
Atenție! această jucărie nu are frâne. Jucăria trebuie utilizată cu atenție deoarece este necesară îndemânare pentru a evita căderile sau loviturile care pot provoca răni. 
CFIGYELMEZTETÉSEK! OLVASSA EL ÉS ŐRIZZE MEG. Nem alkalmas 10 hónaposnál fiatalabb gyermekek számára a játék megfelelő használatához szükséges képességek miatt. Figyelmeztetés! 36 hónapnál idősebb gyermekek nem használhatják. Nem elégséges teherbírás. 
Figyelmeztetés! A terméket felnőtt kell, hogy összeszerelje.  Rendszeresen ellenőrizzen minden alkatrészt, amelyek állaga idővel romolhat, és esést vagy felborulást okozhatnak. Figyelmeztetés! Felhasználási jellemzői és összetevői miatt a játék veszélyes lehet, ha azt nagyon kis gyermekek helytelenül 
használják. Figyelem! A használat felnőtt közvetlen felügyelete alatt történjen, a játék hibás használata veszélyt okozhat, nagyon kis gyermekektől távol kell tartani. Figyelmeztetés! Ha a játék sérült, távolítsa el a gyermek közeléből. Figyelem! A játékon nincs fék. A játékot figyelmesen kell használni, mert 
ügyességre van szükség a sérülést okozó esések és ütések elkerülésére. 
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1ISTRUZIONI PER L’USO:
A. UTILIZZARE SU SUPERFICI PULITE E LISCE. EVITARE DI UTILIZZARE IL GIOCATTOLO SU STRADE SPORCHE. UTILIZZARE LONTANO DAI VEICOLI A MOTORE. TENERE LONTANO DA ZONE 
DOVE SI TROVANO FIUMI, PISCINE ED OSTACOLI.  USARE IL GIOCATTOLO DI GIORNO, NON GUIDARE AL BUIO PER EVITARE INCIDENTI.
B. ATTENZIONE! INDOSSARE INDUMENTI DI PROTEZIONE (CASCO, GUANTI, PARA-GOMITI, PARA-GINOCCHIA, ECC).
CODICE DI SICUREZZA:
A. SCEGLIERE DI UTILIZZARE IL GIOCATTOLO IN POSTI CHE CONSENTANO DI MIGLIORARE LE PROPRIE CAPACITA’, NON SU PAVIMENTAZIONI O STRADE DOVE SI SONO VERIFICATI 
INCIDENTI GRAVI.
B. I PRINCIPIANTI NELL’UTILIZZO DEL GIOCATTOLO DEVONO PROVARE CON UN GENITORE O CON UNA PERSONA ADULTA. 
C. NON USARE IL GIOCATTOLO SU SUPERFICI BAGNATE O IRREGOLARI.
D. IL GIOCATTOLO DEV’ESSERE UTILIZZATO CON CAUTELA PER EVITARE CADUTE E COLLISIONI CON CONSEGUENTI LESIONI ALL’UTENTE O A TERZI.
2OPERATING INSTRUCTIONS: 
A. USE ON CLEAN AND SMOOTH SURFACES. DO NOT USE THE TOY ON DIRTY ROADS. STAY FAR FROM VEHICLES. KEEP AWAY FROM AREAS WHERE THERE ARE RIVERS, SWIMMING 
POOLS AND OBSTACLES. USE THE TOY DURING THE DAY, DON’T DRIVE IN DARK TO AVOID ACCIDENTS.
B. ATTENTION! USE SAFETY GEAR, SUCH AS A HELMET, GLOVES, ELBOW PADS, KNEE PADS, ETC.
SAFETY CODE:
A. USE THE TOY IN PLACES WHERE YOU CAN IMPROVE YOUR ABILITY; NOT ON SURFACES OR ROADS WHERE SERIOUS ACCIDENTS HAVE OCCURRED.
B. BEGINNERS SHOULD PRACTICE WITH A PARENT OR AN ADULT.
C. DO NOT USE THE TOY ON WET OR ROUGH SURFACES.
D. USE THE TOY CAREFULLY TO AVOID FALLING AND IMPACTS THAT MAY CAUSE INJURES TO THE USER HIMSELF OR TO OTHER PEOPLE.
4MODE D’EMPLOI:
A. À UTILISER SUR DES SURFACES PROPRES ET LISSES. NE PAS UTILISER LE JOUET SUR DES ROUTES SALES. UTILISER LE JOUET LOIN DES VÉHICULES À MOTEUR. À NE PAS UTILISER 
SUR DES ZONES AVEC FUMÉES, PISCINES ET OBSTACLES. UTILISER LE JOUET PENDANT LE JOUR, NE PAS L’UTILISER LA NUIT AFIN D’ÉVITER LES ACCIDENTS.
B. ATTENTION ! PORTER DES ÉQUIPEMENTS DE PROTECTION (CASQUE, GANTS, PROTÈGE-COUDES, PROTÈGE-GENOUX, ETC.).
CODE DE SÉCURITÉ:
A. UTILISER LE JOUET SUR DES ENDROITS PERMETTANT D’AMÉLIORER SES PROPRES CAPACITÉS ET NON PAS SUR DES SURFACES OU ROUTES OÙ DES ACCIDENTS GRAVES SE SONT 
VÉRIFIÉS.
B. LES DÉBUTANTS DOIVENT ÊTRE ASSISTÉS PAR UN PARENT OU UN ADULTE. 
C. NE PAS UTILISER LE JOUET SUR DES SURFACES MOUILLÉES OU IRRÉGULIÈRES.
D. LE JOUET DOIT ÊTRE UTILISÉ AVEC PRÉCAUTION AFIN D’ÉVITER LES CHUTES ET LES COLLISIONS AVEC DES CONSÉQUENCES GRAVES POUR L’UTILISATEUR ET LES TIERS.
6INSTRUCCIONES DE USO:
A. UTILIZAR EN SUPERFICIES LIMPIAS Y LISAS. NO UTILIZAR EL JUGUETE EN CALLES SUCIAS. UTILIZAR LEJOS DE VEHÍCULOS DE MOTOR. UTILIZAR LEJOS DE ZONAS DONDE HAYA 
RÍOS, PISCINAS Y OBSTÁCULOS. UTILIZAR EL JUGUETE DE DÍA, NO UTILIZAR EN LA OSCURIDAD PARA EVITAR ACCIDENTES.
B. ¡ATENCIÓN! SE TIENEN QUE UTILIZAR INDUMENTOS DE PROTECCIÓN (CASCO, GUANTES, CODERAS, RODILLERAS, ETC).
CÓDIGO DE SEGURIDAD:
A. UTILIZAR EL JUGUETE EN LUGARES QUE PERMITAN MEJORAR LAS PROPIAS CAPACIDADES, NO EN SUELOS O CALLES DONDE SE HAYAN PRODUCIDO ACCIDENTES GRAVES.
B. LOS PRINCIPIANTES, CUANDO UTILICEN EL JUGUETE, TIENEN QUE PROBAR CON UN PROGENITOR O UNA PERSONA ADULTA. 
C. NO UTILIZAR EL JUGUETE EN SUPERFICIES MOJADAS O IRREGULARES.
D. EL JUGUETE TIENE QUE UTILIZARSE CON CUIDADO PARA EVITAR CAÍDAS Y CHOQUES QUE PUEDAN CAUSAR LESIONES AL USUARIO O A TERCEROS.
DΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ:
A. ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΣΤΕ ΤΟ ΠΑΙΧΝΙΔΙ ΣΕ ΚΑΘΑΡΕΣ ΚΑΙ ΛΕΙΕΣ ΕΠΙΦΑΝΕΙΣ. ΑΠΟΦΥΓΕΤΕ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΣΕ ΒΡΟΜΙΚΟΥΣ ΔΡΟΜΟΥΣ. ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΣΤΕ ΤΟ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΜΗΧΑΝΟΚΙΝΗΤΑ 
ΟΧΗΜΑΤΑ. ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΠΕΡΙΟΧΕΣ ΟΠΟΥ ΥΠΑΡΧΟΥΝ ΠΟΤΑΜΙΑ, ΠΙΣΙΝΕΣ ΚΑΙ ΟΠΟΙΑΔΗΠΟΤΕ ΕΜΠΟΔΙΑ.  ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΣΤΕ ΤΟ ΠΑΙΧΝΙΔΙ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΤΗΣ ΗΜΕΡΑΣ, 
ΜΗΝ ΟΔΗΓΑΤΕ ΣΤΟ ΣΚΟΤΑΔΙ ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΟΦΥΓΕΤΕ ΚΑΘΕ ΑΤΥΧΗΜΑ.
B. ΠΡΟΣΟΧΗ! ΦΟΡΕΣΤΕ ΕΝΔΥΜΑΤΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ (ΚΡΑΝΟΣ, ΓΑΝΤΙΑ, ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΑ ΑΓΚΩΝΑ ΚΑΙ ΓΟΝΑΤΟΥ, ΚΤΛ).
ΚΩΔΙΚΑΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Α. ΔΙΑΛΕΞΤΕ ΧΩΡΟΥΣ ΠΟΥ ΕΠΙΤΡΕΠΟΥΝ ΤΗ ΚΑΛΗΤΕΡΕΥΣΗ ΤΩΝ ΙΚΑΝΟΤΗΤΩΝ ΣΑΣ ΚΑΙ ΟΧΙ ΟΔΟΣΤΡΩΜΑΤΑ Ή ΔΡΟΜΟΥΣ ΟΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΣΥΜΒΕΙ ΣΟΒΑΡΑ ΑΤΥΧΥΜΑΤΑ.
Β. ΟΙ ΑΡΧΑΡΙΟΙ ΣΤΗΝ ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΚΑΝΟΥΝ ΤΙΣ ΠΡΩΤΕΣ ΔΟΚΙΜΕΣ ΜΑΖΙ ΜΕ ΚΑΠΟΙΟ ΓΟΝΙΟ  Ή ΚΑΠΟΙΟ ΕΝΗΛΙΚΟ.
Γ. ΜΗ ΧΡΗΣΗΜΟΠΟΙEITΕ ΤΟ ΠΑΙΧΝΙΔΙ ΣΕ ΒΡΕΓΜΕΝΟΥΣ   Ή ΑΝΩΜΑΛΟΥΣ ΔΡΟΜΟΥΣ. 
Δ. ΧΡΗΣΙΜΟΠΕΙΣΤΕ ΤΟ ΠΑΙΧΝΙΔΙ ΜΕ ΜΕΓΑΛΗ ΠΡΟΣΟΧΗ ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΟΦΥΓΕΤΕ ΠΕΣΙΜΑΤΑ Ή ΣΥΓΚΡΟΥΣΕΙΣ ΜΕ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ ΝΑ ΠΡΟΚΑΛΕΣΕΤΕ ΤΡΑΥΜΑΤΑ ΣΤΟΝ ΕΑΥΤΟ ΣΑΣ Ή ΣΕ ΤΡΙΤΟΥΣ. 
3GEBRAUCHSANWEISUNG:
A. AUF GLATTEN UND SAUBEREN OBERFLÄCHEN BENUTZEN. DAS SPIELZEUG NICHT AUF VERSCHMUTZTEN STRASSEN BENUTZEN. NICHT IN DER NÄHE VON MOTORBETRIEBENEN 
FAHRZEUGEN BENUTZEN. NICHT IN DER NÄHE VON FLÜSSEN, SCHWIMMBÄDERN UND HINDERNISSEN BENUTZEN. DAS SPIELZEUG AM TAG BENUTZEN, NICHT IM DUNKELN FAHREN, UM 
UNFÄLLE ZU VERMEIDEN.
B. ACHTUNG! SCHUTZKLEIDUNG TRAGEN (HELM, HANDSCHUHE, ELLBOGENSCHÜTZER, KNIESCHÜTZER ETC.)
SICHERHEITSVORSCHRIFTEN:
A. ZUM BENUTZEN DES SPIELZEUGS ORTE WÄHLEN, DIE ZUR VERBESSERUNG DER FAHRFÄHIGKEIT VERHELFEN, NICHT AUF FLÄCHEN ODER STRASSEN BENUTZEN, AUF DENEN 
BEREITS SCHWERWIEGENDE UNFÄLLE GESCHEHEN SIND.
B. ANFÄNGER IM UMGANG MIT DEM SPIELZEUG SOLLTEN IN BEGLEITUNG EINES ELTERNTEILS ODER EINER ERWACHSENEN PERSON ÜBEN. 
C. MIT DEM SPIELZEUG NICHT AUF NASSEN ODER UNREGELMÄSSIGEN OBERFLÄCHEN FAHREN.
D. DAS SPIELZEUG MUSS MIT VORSICHT BENUTZT WERDEN, UM STÜRZE UND ZUSAMMENSTÖΒE MIT DADURCH VERURSACHTEN VERLETZUNGEN DES BENUTZERS ODER DRITTER 
PERSONEN ZU VERMEIDEN.
0INSTRUÇÕES DE USO:
A. UTILIZE SOBRE SUPERFÍCIES LIMPAS E LISAS. EVITE UTILIZAR O BRINQUEDO EM ESTRADAS DE TERRA. UTILIZE LONGE DOS VEÍCULOS A MOTOR. MANTENHA LONGE DAS ÁREAS 
ONDE SE ENCONTRAM RIOS, PISCINAS E OBSTÁCULOS.  USE O BRINQUEDO DE DIA, NÃO CONDUZA NO ESCURO PARA EVITAR ACIDENTES.
B. ATENÇÃO! USE ROUPAS DE PROTEÇÃO (CAPACETE, LUVAS, PROTEÇÕES PARA COTOVELOS E JOELHOS, ETC.).
CÓDIGO DE SEGURANÇA:
A. ESCOLHA UTILIZAR O BRINQUEDO EM LOCAIS QUE PERMITAM MELHORAR AS PRÓPRIAS CAPACIDADES, NÃO EM PAVIMENTOS OU RUAS ONDE TENHAM OCORRIDO ACIDENTES 
GRAVES.
B. OS PRINCIPIANTES NO USO DO BRINQUEDO DEVEM TREINAR COM UM DOS PAIS OU COM UMA PESSOA ADULTA. 
C. NÃO USE O BRINQUEDO EM SUPERFÍCIES MOLHADAS OU IRREGULARES.
D. O BRINQUEDO DEVE SER UTILIZADO COM CAUTELA PARA EVITAR QUEDAS E COLISÕES COM CONSEQUENTES LESÕES AO UTILIZADOR OU A TERCEIROS.
8NAVODILA ZA UPORABO:
A. IGRAČO UPORABLJAJTE LE NA ČISTIH IN GLADKIH POVRŠINAH, DALEČ OD MOTORNIH VOZIL. NE UPORABLJAJTE JE NA UMAZANIH CESTAH. NE PRIBLIŽUJTE SE REKAM, BAZENOM IN 
OVIRAM. IGRAČO UPORABLJAJTE PODNEVI, IZOGIBAJTE SE VOŽNJI PONOČI, DA SE IZOGNETE NESREČAM.
B. OPOZORILO! NOSITE ZAŠČITNA OBLAČILA (ČELADA, ROKAVICE, ŠČITNIKA ZA KOMOLEC, ŠČITNIKA ZA KOLENO, IPD.).
VARNOSTNI PREDPISI:
A. IGRAČO UPORABLJAJTE NA MESTIH, KJER LAHKO IZBOLJŠATE SVOJE SPRETNOSTI. NE VOZITE PO POVRŠINAH ALI CESTAH, KJER SO SE PRIPETILE HUDE NESREČE.
B. ZAČETNIKI NAJ IGRAČO PREIZKUSIJO OB PRISOTNOSTI STARŠA ALI ODRASLE OSEBE.
C. IGRAČE NE UPORABLJAJTE NA MOKRIH ALI NERAVNIH POVRŠINAH.
D. Z IGRAČO RAVNAJTE PREVIDNO, DA PREPREČITE PADCE ALI TRKE S POSLEDIČNIMI POŠKODBAMI UPORABNIKA ALI TRETJIH OSEB.
7UPUTE ZA UPORABU:
A. KORISTITI NA ČISTIM I GLATKIM POVRŠINAMA. IZBJEGAVATI KORISTITI IGRAČKU NA PRLJAVOJ CESTI. KORISTITI PODALJE OD MOTORNIH VOZILA. DRŽATI SE PODALJE OD RIJEKA, 
BAZENA I PREPREKA. KORISTITI IGRAČKU TIJEKOM DANA, NE VOZITI NOĆU KAKO BI IZBJEGLI NESEREĆE.
B. POZOR! NOSITI ZAŠTITNU ODJEĆU (KACIGU, RUKAVICE, ŠTITNIKE ZA LAKTOVE, ŠTITNIKE ZA KOLJENA, ITD.).
SIGURNOSNI PROPISI:
A. KORISTITE IGRAČKU NA MJESTIMA NA KOJIMA ĆETE MOĆI POBOLJŠATI VLASTITE SPOSOBNOSTI, A NE NA POVRŠINAMA ILI CESTAMA GDJE SU SE DOGODILE TEŠKE NEZGODE.
B. POČETNICI BI TREBALI PROBATI S RODITELJIMA ILI S KOJOM DRUGOM ODRASLOM OSOBOM.
C. NE KORISTITE IGRAČKU NA MOKRIM ILI NERAVNIM POVRŠINAMA.
D. IGRAČKU TREBATE KORISTITI OPREZNO KAKO NE BISTE PALI ILI SE SUDARILI TE TAKO OZLIJEDILI SEBE ILI OSTALE.
BINSTRUCȚIUNI DE FOLOSIRE:
A. A SE FOLOSI PE SUPRAFEȚE CURATE ȘI NETEDE. EVITAȚI FOLOSIREA JUCĂRIEI PE DRUMURILE MURDARE. A NU SE FOLOSI ÎN APROPIEREA VEHICULELOR CU  MOTOR. A NU SE 
FOLOSI ÎN APROPIEREA ZONELOR UNDE SE GĂSESC APE CURGĂTOARE, PISCINE ȘI OBSTACOLE. SE RECOMANDĂ FOLOSIREA JUCĂRIEI PE TIMPUL ZILEI, ȘI NU ÎN ÎNTUNERIC PENTRU A 
EVITA ACCIDENTELE.
B. ATENȚIE! FOLOSIȚI ECHIPAMENTUL DE PROTECȚIE (CASCĂ, MĂNUȘI, PROTECȚII COATE, PROTECȚIE GENUNCHI, ETC.)
REGULI DE SIGURANȚĂ:
A. FOLOSIȚI JUCĂRIA ÎN LOCURI CARE SĂ VĂ PERMITĂ PERFECȚIONAREA PROPRIILOR CAPACITĂȚI, ȘI NU PE DRUMURI PAVATE SAU STRĂZI UNDE S-AU ÎNREGISTRAT ACCIDENTE 
GRAVE.
B. ÎNCEPĂTORII TREBUIE SĂ EXERSEZE CU UN PĂRINTE SAU CU O PERSOANĂ ADULTĂ.
C. NU FOLOSIȚI JUCĂRIA PE SUPRAFEȚE UMEDE SAU DENIVELATE.
D. JUCĂRIA TREBUIE FOLOSITĂ CU GRIJĂ PENTRU A EVITA CĂDERILE SAU CIOCNIRILE CE POT CAUZA LEZIONAREA UTILIZATORULUI SAU A TERȚILOR.
CHASZNÁLATI UTASÍTÁSOK:
A. TISZTA, SIMA FELÜLETEN HASZNÁLJA. KERÜLJE A JÁTÉK ALKALMAZÁSÁT KOSZOS UTAKON. HASZNÁLJA MOTOROS JÁRMŰVEKTŐL TÁVOL. TARTSA TÁVOL OLYAN HELYEKTŐL, AHOL 
FOLYÓK, MEDENCÉK VAGY MÁS AKADÁLYOK TALÁLHATÓAK. A BALESET ELKERÜLÉSE ÉRDEKÉBEN CSAK NAPPAL HASZNÁLJA A JÁTÉKOT, ÉJJEL NE VEZESSEN.
B. FIGYELEM! ALKALMAZZON VÉDŐRUHÁT (BUKÓSISAK, KESZTYŰ, KÖNYÖKVÉDŐ, TÉRDVÉDŐ, STB.)
BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK:
A. ALKALMAZZA A JÁTÉKOT OLYAN HELYEN, AMELY A SAJÁT KÉPESSÉGEINEK MEGFELEL. NE HASZNÁLJA OLYAN TEREPEN VAGY ÚTON, AHOL KORÁBBAN KOMOLY  SZEMÉLYBALESET 
TÖRTÉNT.
B. KEZDŐK A JÁTÉKOT SZÜLŐI VAGY FELNŐTT FELÜGYELET MELLETT HASZNÁLJA. 
C. NE HASZNÁLJA A JÁTÉKOT NEDVES VAGY EGYENLETLEN FELÜLETEKEN.
D. A JÁTÉKOT ELŐVIGYÁZATOSAN KELL ALKALMAZNI, HOGY A JÁTÉKOT HASZNÁLÓ SZEMÉLY, VAGY HARMADIK SZEMÉLY SÉRÜLÉSE ELKERÜLHETŐ LEGYEN.
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